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Standard Chartered/MANHATTAN Credit Card  / 
Standard Chartered Revolving Cash Card / 
MANHATTAN Revolving Personal Loan cancellation 
or replacement request form 
渣打/MANHATTAN信用卡  / 渣打「循環貸款卡」
/ MANHATTAN「循環錢」取消或補發申請書

	 Please cancel the card(s) indicated above 
immediately and do not issue new card(s)

 請即時取消以上各卡並不需補發新卡

	 Upon card expiry date, please cancel the card(s) 
indicated above and do not issue new card(s)

 請在卡到期日，取消以上各卡並不需補發新卡

Personal information　個人資料

Principal cardholder name 主卡持有人名稱 

Card(s) to be replaced/cancelled　補發/取消各卡資料

Standard Chartered/
MANHATTAN
Credit Card / Revolving Cash 
Card / MANHATTAN Revolving 
Personal Loan number
渣打/MANHATTAN 信用卡 /  
渣打「循環貸款卡」/
MANHATTAN「循環錢」號碼

	 PIN issue	 	 Close credit card account	 	 Credit card replacement	
 密碼補發   終止信用卡賬戶   信用卡補發  

	 Cancel supplementary card	 (Cancellation of supplementary card(s) can only be processed upon surrender of original 
supplementary card(s) to the Bank. Requests for cancellation without original supplementary 
card(s) will not be accepted under any circumstances.)

 取消附屬卡    (辦理取消附屬卡手續須即時交還有關附屬卡。未能交還有關附屬卡之申請將不獲受理。)

	 Supplementary cardholder name
 附屬卡持有人姓名      _________________________________________	 ________________________________________

		  _________________________________________	 ________________________________________

Service request　申請服務類別

Client ID type  客戶身份證明文件種類
  HKID 香港身份證                   Passport 護照           

	 Others 其他 ________________________________________

Client ID number 身份證明文件號碼Tel. number 電話號碼

( )

Card returned to bank: (Please "✓" as appropriate)
卡已退回銀行（必須於適當方格上 "✓" 號）

Credit card 信用卡

	 Principal card 	 	 All supplementary card(s)
 主卡   所有附屬卡

	 Principal card and all supplementary card(s) 
 主卡及所有附屬卡

	 Supplementary card(s) (Specified above)
 指定附屬卡（註明如上）

To:	Standard Chartered Bank (Hong Kong) Limited ("the Bank")
致 :  渣打銀行 (香港 )有限公司（「銀行」/「貴行」）

Date 
日期  __________________________________

Important notes for credit card cancellation:
After your Standard Chartered / MANHATTAN Credit Card cancellation, you will not 
be able to access your previous eStatements / eAdvices. Please download them for 
record as you see fit or contact us for statement retrieval request. However, you may 
continue to receive monthly credit card statements for the following reasons:
	 1.	 Balance being carried forward from previous month;
	 2.	 Transactions made before the account was cancelled or were posted to the 

account after account cancellation;
	 3. 	 Recurring transactions made through Direct Debit Authorization with merchants 

and / or “Octopus Automatic Add-Value Services”.  Please instruct the merchants 
(where applicable) to stop using this account as a payment account;

	 4.	 Interest being accrued to your account because of Cash Advance Transaction(s) 
and / or partial payment made in the previous month.

For your maximum protection, please cut your credit card in halves before disposal or 
you will be responsible for any unauthorized transactions before the card expires.
STANDARD CHARTERED BANK (HONG KONG) LIMITED

有關終止信用卡之重要提示：
您的渣打/ MANHATTAN  信用卡賬戶取消後，您將不能閱覽過往的電
子月結單/電子通知書。請先下載作備份。如有需要，您亦可向我們
提交月結單檢索申請。然而，您可能會因以下理由繼續收到月結單：                                                                                     
 1. 上月結欠金額；                                                     
 2. 取消賬戶前獲授權的交易或取消後誌賬的交易；                                          
 3. 與商戶簽訂之自動轉賬項目及/或「八達通自動增值」服務，請

直接聯絡個別商戶上述之賬戶經已無效，並停止一切轉賬。             
 4. 因上月透支及/或未全數還款而產生之利息。        
為保障您的利益，請將您的信用卡剪成兩截作廢，否則，您將要對這
卡屆滿前任何未獲授權的交易負責。

渣打銀行(香港)有限公司

Please tear this part off  	    請自行將此部份撕下
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X
Signature  
簽署

	 For bank use only 銀行專用

Information and signature / I / D verified*

	

Branch officer signing no. (                                )

Replacement card number ________________________________________

Processed on _____________________________________________________

I understand that the replacement card may be issued to me at the Bank’s own discretion and the appropriate handling fee will be 
charged at an amount which the Bank determines from time to time.  I hereby authorize the Bank to debit the above-mentioned 
account for the aforementioned charge accordingly.
本人明瞭貴行有權自行決定是否簽新卡。貴行有權按照所定之收費，向本人收取相應補發新卡之款項。本人現授權貴行從
上述戶口中扣除所述之款項。

I have read and understood the Important notes for credit card cancellation shown below.
本人已閱讀並明白以下有關終止信用卡之重要提示。


